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See the notice on TED website

296688-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Tomografialaitteet – „Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение на 
персонала и гаранционно сервизно обслужване на нов Мултиспирален компютърен - 
томографски апарат“
OJ S 84/2026 30/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Sähköposti: op@onko-vratsa.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение на персонала 
и гаранционно сервизно обслужване на нов Мултиспирален компютърен - томографски 
апарат“
Kuvaus: Предметът на настоящата обществената поръчка е „Доставка, монтаж, 
въвеждане в експлоатация, обучение на персонала и гаранционно сервизно обслужване 
на нов Мултиспирален компютърен - томографски апарат“. Подробно описание на 
медицинската апаратура и дейностите за изпълнението на поръчката е посочено в 
техническата спецификация и документацията на възложителя. Мястото на доставка на 
Медицинската апаратура е сградата на „Комплексен онкологичен център – Враца“ 
ЕООД, бул. „Втори юни” № 68.
Menettelyn tunniste: f610c575-9e51-4e8c-ab33-1c99cd28fefb
Sisäinen tunniste: 581549
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33115000 Tomografialaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Мястото на доставка на Медицинската апаратура е Сградата на Комплексен 
онкологичен център - Враца ЕООД, бул. „Втори юни” № 68, отделение по Лъчелечение.  
Postitoimipaikka: гр. Враца
Postinumero: 3000
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 622 500,00 EUR

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/296688-2026
mailto:op@onko-vratsa.bg
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2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Гаранция за изпълнение на договора е в размер на 2% от стойността на 
договора без ДДС и се освобождава в срок от 30 дни след изтичането на гаранционния 
срок за медицинската апаратура и приключване на договора. Срокът и начинът на 
изпълнение на доставката са подробно описани в документацията по обществената 
поръчка.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За 
участник е установено, че е опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна 
на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително 
чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи 
информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за 
възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение на персонала 
и гаранционно сервизно обслужване на нов Мултиспирален компютърен - томографски 
апарат“
Kuvaus: Предметът на настоящата обществената поръчка е „Доставка, монтаж, 
въвеждане в експлоатация, обучение на персонала и гаранционно сервизно обслужване 
на нов Мултиспирален компютърен - томографски апарат“. Подробно описание на 
медицинската апаратура и дейностите за изпълнението на поръчката е посочено в 
техническата спецификация и документацията на възложителя. Мястото на доставка на 
Медицинската апаратура е сградата на „Комплексен онкологичен център – Враца“ 
ЕООД, бул. „Втори юни” № 68.
Sisäinen tunniste: 581549

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33115000 Tomografialaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 16 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 622 500,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä



296688-2026 Page 5/9

5.1.8.
 
Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Неприложимо за конкретната поръчка.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с Разрешение за търговия на 
едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от Закона за медицинските изделия, 
издадено от ИАЛ или с друг документ, удостоверяващ правото му да търгува с 
медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава. 
Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на Раздел A: „Годност
“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като посочва информация за органа, издал 
разрешението и регистрационния му номер. Минималното изискване се доказва при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключване на на договор за изпълнение, на 
основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, с представяне на: 1. Копие на разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от ЗМИ. В случай, че 
изпълнителят е чуждестранно лице, същият следва да представи копие на Разрешение 
за търговия на едро с медицински изделия, издадено от съответния компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен (преведен на български 
език).

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да притежава валидна Лицензия
/Разрешително за дейност с източници на йонизиращи лъчения за медицински цели, 
издаден от Агенцията за ядрено регулиране или еквивалентно, издаден от 
чуждестранен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен. Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на част IV, 
буква „А“ от ЕЕДОП, като се посочва: номер и дата на издаване на Лицензия
/Разрешително за дейност с източници на йонизиращи лъчения за медицински цели. 
Минималното изискване се доказва при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди 
сключване на на договор за изпълнение, на основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, с 
представяне на: 1. Заверено копие на Лицензия/Разрешително за дейност с източници 
на йонизиращи лъчения за медицински цели, а за чуждестранните лица – с вписване в 
аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата – членка, в която са 
установени. 2. Възложителят не изисква заверено копие на Лицензия/Разрешително или 
на друг документ, удостоверяващ правото за работа с източници на йонизиращи 
лъчения по Закона за безопасно използване на ядрената енергия за съответния тип 
мед. техника /апаратура/, когато има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или когато същите могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Участникът в обществената поръчка трябва да са реализирали 
минимален общ оборот за последните три приключили финансови години, в зависимост 
от датата, на която са създадени или са започнали дейността си в размер не по-малък 
от 10 % от прогнозната стойност на обществената поръчка. "Годишен общ оборот" е 
сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за счетоводството. 
Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на Раздел Б: 
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Икономическо и финансово състояние, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като 
посочва информация за размера на общия оборот за последните три приключили 
финансови години. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Минималното изискване се доказва при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключване на договор за изпълнение, на 
основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, с представяне на: 1. Годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът или участникът е установен за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която са 
създадени или са започнали дейността си. 2. Справка за общия оборот за последните 
три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която са създадени или 
са започнали дейността си.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил минимум една доставка, 
идентична или сходна с предмета и обема на обществената поръчка за последните три 
години, от датата на подаване на офертата. Под сходна доставка свързана с предмета и 
обема на поръчката, Възложителят ще приеме доставка, свързана с доставянето на 
минимум една медицинска апаратура и/или оборудване за лечебни заведения. 
Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на Раздел В:
„Технически и професионални възможности“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, 
като посочва информация за изпълнените доставки, Възложител по договора, срокове и 
стойност на изпълнението. Минималното изискване се доказва при условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП или преди сключване на на договор за изпълнение, на основание на чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, с представяне на: 1. Списък на доставките, идентични или сходни 
с предмета и обема на обществената поръчка за последните три години от датата на 
подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да прилага внедрена система за управление 
на качеството ISO 9001:2015; БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен стандарт, с 
обхват, идентичен или сходен с този на предмета на настоящата поръчка (доставка, 
монтаж, сервиз на медицинска апаратура и обучение за работа с медицинска апаратура 
(съобразно обхватът на поръчката). Допускат се сертификати с по-широк. Когато 
участникът представя еквивалентен документ, той трябва да доказва съответствие със 
съществените изисквания на стандарта ISO 9001:2015; БДС ЕN ISO 9001:2015 или 
еквивалентен стандарт . Съответствието с поставения критерий се декларира с 
попълване на Раздел „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като посочва информация за 
органа по сертифициране, вида на сертификата, регистрационния номер и срока на 
валидност. Минималното изискване се доказва при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
или преди сключване на на договор за изпълнение, на основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, с представяне на: 1. Копие на сертификат за внедрена система за управление 
на качеството ISO 9001:2015; БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентна, с обхват, 
идентичен или сходен с този на предмета на настоящата поръчка (доставка, монтаж, 
сервиз на медицинска апаратура и обучение за работа с медицинска апаратура 
(съобразно обхватът на поръчката).
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Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с лица, които да са 
сертифицирани специалисти от производителя на оферираната медицинска апаратура 
за монтаж на същата, от оторизиран представител на оферираната медицинска 
апаратура или друг компетентен орган, удостоверяващ правото им да извършват 
монтаж на съответния тип апаратура. Приемат се и еквивалентни доказателства, 
удостоверяващи функционално равностойна компетентност, с които се гарантира, че 
гаранционните условия на производителя не се нарушават. Съответствието с 
поставения критерий се декларира с попълване на Раздел В:„Технически и 
професионални възможности“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, в полето за 
„образователна и професионална квалификация“, имената на лицата, данните за 
притежание на сертификатите/удостверенията(вид, дата на издаване, валидност,
обхват). Минималното изискване се доказва при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или 
преди сключване на на договор за изпълнение, на основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, с представяне на: 1. Списък на персонала, придружен със заверени копия на 
документи, удостоверяващи професионалната им компетентност-сертификати
/удостоверения или еквивалентни доказателства на предложените специалисти.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Оптимално съотношение качество/цена - Технически показател – ТП
Kuvaus: Показател „Технически показател“ (ТП) е с максимален брой точки 50 точки. 
Техническият показател (ТП) на офертата на всеки участник се състои от допълнителни 
технически и функционални характеристики, определени от Възложителя и посочени в 
таблица №1. Общият брой точки по показателя за всяка оферта се изчислява като сума 
от точките на оценките за всяка от допълнителните технически параметри и 
функционални характеристики, посочени в таблица №1, както следва: ТП = ТП.1 + ТП.2 
+ ТП.3 + ТП.4+ ТП.5 ТП.1 Разстоянието от фокусната точка до детектора ТП.2 Общ 
физически брой на детекторните елементи ТП.3 Резолюция (изотропна резолюция в мм) 
при сканиране с пълната ширина на покритие на детектора ТП.4 Минимална височина 
на пациентната маса ТП.5 Система с използване на изкуствен интелект за 
позициониране на пациенти, притежаваща възможност за автоматична индикация и 
сигнализация при възможен сблъсък с пациента преди придвижване на масата към 
гентрито Подробното описание на показателите и начина на определяне на оценката на 
офертите се съдържа в Методиката за оценка на офертите.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 50
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Оптимално съотношение качество/цена - Ценови показател – ЦП
Kuvaus: Показател „Ценови показател“ (ЦП) е с максимален брой точки 50 точки. 
Максималният брой от 50 точки по показател ЦП получава офертата на участника, 
предложил най-ниската цена. Точките на офертите на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена по следната формула: С 
min ЦП = 50 х -----------------, където: Cn • „50” е максималните точки по показателя; • 
„Cmin” е най-ниската предложена цена; • „Cn” е цената на n-я участник.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 50
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/581549
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/581549
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансирането ще се реализира чрез банков кредит – 90 
процента от стойността на договора за обществена поръчка и от бюджета на „КОЦ - 
Враца“ ЕООД – 10 процента от стойността на договора за обществена поръчка.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 във връзка с чл. 100, ал. 
3 от ЗОП настоящото решение може да бъде обжалвано в 10-дневен срок след изтичане 
на 14 дни от публикуването в РОП на обявлението за обществената поръчка.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: КОМПЛЕКСЕН 
ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН 
ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА 
ЕООД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД

https://app.eop.bg/today/581549
https://app.eop.bg/today/581549
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Rekisterinumero: 000190101
Postiosoite: бул. ВТОРИ ЮНИ №68
Postitoimipaikka: гр. Враца
Postinumero: 3000
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: д-р Георги Езекиев
Sähköposti: op@onko-vratsa.bg
Puhelin: 092 66 9282
Internetosoite: http://www.onko-vratsa.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2316
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: db122f3f-2496-4d43-a4d8-594fa7cb609a  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/04/2026 14:32:42 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 296688-2026
EUVL S -lehden numero: 84/2026
Julkaisupäivä: 30/04/2026

mailto:op@onko-vratsa.bg
http://www.onko-vratsa.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2316
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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